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1. FONCTION

Accelérateur

Grip

Levier de frein
Tableau de bord

Garde-boue arrière

Phares Poignée

Moteur roue arrière

Potence

Klaxon

Feu arrière

Mécanisme de pliage

Béquille

Double amortisseurs

Deck

Garde-boue avant

Frein tambour roue avant
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2. MISE EN ROUTE

1 2

43
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	 1. Fixer le tube de la potence et mettre la béquille.
	 2. Fixer le guidon avec le tube de la potence.
	 3. Utiliser la clé héxagonale dans la boite pour serrer les vis des deux côtés et à 		
	 l’arrière du guidon.
 	 4. Une fois l’installation terminée, faites le test en allumant et en éteignant.

CONSEILS: Lors de l’installation des vis, veuillez installer les 6 vis sur la moitié du guidon, puis 
les serrer séparément pour éviter que la partie avant ne se déforme.

	

	 3. FONCTIONNEMENT DU TABLEAU DE BORD

véhicule

véhiculevéhicule
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	 4. CHARGEMENT

1

Ouvrez le couvercle de chargement

Branchez la prise de charge

Fermer le couvercle après le chargementL’indicateur de charge est rouge lors du 
chargement et vert pour l’état de pleine 
charge

2

3
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	 5. DEBUTER AVEC LE PRODUIT

Lorsque vous commencez à utiliser la trottinette, veuillez porter un casque et un équipement 
de protection pendant vos balades.

	 Étape 1 : Allumez la trottinette et vérifiez le niveau de puissance du témoin lumi-
neux. Chargez la trottinette si le niveau de la batterie est faible.

	 Étape 2 : Après avoir allumé et déverrouillé la trottinette, mettez-vous sur le deck 
avec un pied et poussez avec l’autre pied pour commencer à rouler.

	 Étape 3 : Posez votre autre pied sur le deck pour garder les deux pieds stables. Ap-
puyez sur l’accélérateur de la main droite pour accélérer lorsque vous êtes en équilibre. Notez 
que, pour votre sécurité, le moteur ne s’enclenchera pas avant que le véhicule n’atteigne les 5 
km/h.

	 Étape 4 : Ralentissez en relâchant l’accélérateur, tenez le levier de frein afin de frei-
ner, veuillez noter que le garde-boue arrière n’est pas un freinage mécanique et ne le frappez 
pas du pied en roulant.

	 Étape 5 : Pour tourner, déplacez le poids de votre corps et tournez légèrement la 
poignée et le guidon.
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	 6. SÉCURITÉ

Ne pas utiliser en cas de pluie
ou de gel

Ne pas rouler sur les ralentisseurs, 
les seuils ou autres bosses à haute 
vitesse
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Faites attention à votre tête 
lorsque vous franchissez les portes

Faites attention à votre vitesse 
lorsque vous descendez une pente

Évitez de toucher les obstacles avec 
le pneu/ la roue

N’appuyez pas sur l’accélérateur lorsque 
vous marchez avec la trottinette
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Ne pas conduire la trottinette 
avec un seul pied

Ne pas porter d’objets lourds sur le 
guidon

	 7. PRÉVENTION DES RISQUES

Ne pas rouler sur les voies publiques, les 
autoroutes ou les routes

Ne pas tourner violamment la 
poignée pendant la conduite à 
grande vitesse
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Ne pas conduire la trottinette sous la 
pluie ou sur la route avec une couche 
d’eau supérieure à 2cm.

La trottinette est réservée à un 
seul conducteur. Ne roulez pas 
à deux et ne transportez pas 
de passagers. Ne transportez 
pas d’enfants.

Ne pas piétiner l’extrémité 
arrière du garde-boue.

Ne montez pas et ne descendez 
pas les escaliers et ne sautez 
pas par-dessus les obstacles 
avec la trottinette.
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Ne retirez pas vos mains du 
guidon pendant la conduite. Ne 
roulez pas avec une seule main.

	 8. INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

	 Veuillez prendre en considération que vous pouvez réduire les risques en suivant 
toutes les instructions et tous les avertissements de ce manuel, mais que vous ne pouvez pas 
éliminer tous les risques. N’oubliez pas que chaque fois que vous conduisez la trottinette, 
vous risquez de vous blesser en cas de perte de contrôle, de collision et de chute.
La trottinette électrique est un outil de transport intelligent et pratique pour répondre aux 
besoins des courtes distances. 
	 Lorsque vous pénétrez dans un espace public, respectez toujours les lois et règle-
ments locaux en vigueur. Pour connaître les lois et règlements en vigueur, veuillez consulter 
les services locaux compétents ou contacter nos agents et nos services après-vente.

	 Note :

	 - Portez toujours un casque, des gants, des coudières, des genouillères et tout autre 	
	 équipement de protection lors de vos déplacements en trottinette ;
	 - Vérifiez si la puissance est suffisante et s’il y a un bruit anormal ou un relâchement 	
	 avant de rouler ;
	 - Il est interdit de rouler sur des routes glissantes, en particulier sur des routes ver		
	 glacées et enneigées ;
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	 - Il est recommandé de ne pas rouler sur des pentes de plus de 15° en montée et en 	
	 descente ;
	 - Il est interdit de rouler les jours de pluie ;
	 - Il est déconseillé d’apprendre aux enfants de moins de 15 ans et de rouler avec eux 
	 - Éviter les accélérations et décélérations brusques, ne pas se pencher en avant 		
	 et en arrière, et interdire les excès de vitesse ; lorsque la puissance est insuffisante, 	
	 veuillez continuer à rouler à faible vitesse et charger dès que possible ;
	 - Concentrez-vous sur la protection de votre sécurité en cas de risque de chute et 		
	 respectez toujours le principe de protection des autres usagers et d’autrui ;
	 - Ne mettez pas vos mains dans vos poches lorsque vous roulez afin de prévenir et 	
	 anticiper les situations inattendues ;
	 - Ne pas laisser la trottinette dans le coffre de la voiture pendant un long moment 		
	 par temps chaud ;
	 - Respectez toujours les lois et règlements locaux et gardez une distance de 
	 sécurité entre vous et les autres personnes ou véhicules lorsque vous conduisez ;
	 - Roulez dans des conditions contrôlées et à une vitesse sûre pour vous et les autres 	
	 personnes qui vous entourent ;
	 - N’effrayez pas les gens dans l’espace public, en particulier les enfants ; avertissez 	
	 les gens et réduisez votre vitesse lorsque vous passez derrière eux ;
	 - Gardez une distance de sécurité appropriée avec les autres cyclistes, évitez les 		
	 dangers et les obstacles, et ne roulez pas côte à côte, sauf s’il y a 
	 suffisamment d’espace pour passer ;
	 - Ne roulez pas dans l’obscurité, si nécessaire, réduisez la vitesse et restez vigilant ;
	 - Il est dangereux de rouler en marche arrière, essayez d’éviter de rouler en marche 	
	 arrière.

	 Mesures actives de protection de la sécurité :

	 Veuillez lire attentivement ce manuel et en intégrer et approuver le contenu.

	 - Ne laissez pas d’autres personnes utiliser votre trottinette si elles n’ont pas lu at		
	 tentivement ce manuel ;
	 - Veuillez prendre de bonnes mesures de protection pendant la conduite. 
	 Chaque fois que vous conduisez, veuillez porter un casque homologué à votre taille 	
	 et qui protège l’arrière de la tête. Merci d’également porter des équipements de 	       	
	 protection tels que des gants, des équipements de protection des yeux, 			 
	 des coudières et des genouillères.
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	 - Ne roulez pas si vous n’êtes pas bien ou si vous ne pouvez pas suivre les
	 instructions ou les avertissements de ce manuel ; ne roulez pas sous l’influence de 		
	 l’alcool ou de drogues ;
	 - Veuillez descendre de la trottinette pour la recharger à temps et ainsi assurer la 		
	 sécurité notamment lorsque la puissance du véhicule est faible, que l’alarme 		
	 est maintenue et que la vitesse est limitée ;
	 - Ne soulevez pas le pneu de la trottinette pour éviter de vous coincer les doigts 		
	 entre le pneu et la coque ;
	 - Veuillez vérifier la trottinette à chaque fois avant de rouler. Si vous constatez un 		
	 quelconque relâchement ou dommage, ne roulez pas avant d’être certain que cela 	
	 soit réparé.

	 Veuillez accélérer lentement. Une accélération soudaine peut facilement faire perdre 
l’équilibre à la trottinette et provoquer la chute du conducteur et le blesser ! Il s’agit d’une 
habitude dangereuse, responsable de la plupart des chutes accidentelles et des blessures de 
déséquilibre.

	 Des dangers soudains peuvent survenir pendant la conduite, alors soyez prudent à 
tout moment. L’entreprise Weebot n’est pas responsable des blessures corporelles causées 
par le non-respect des instructions du manuel.

	 Lorsque vous chargez la trottinette électrique, veuillez choisir un chargeur officiel 
et la charger dans un endroit sûr, ouvert et ventilé, adapté. Il est interdit de charger dans un 
environnement clos tel qu’un environnement humide ou un salon et une chambre à coucher 
contenant des matériaux inflammables et explosifs.

	 9. ENTRETIEN QUOTIDIEN

	 Si la surface de la trottinette est tachée, utilisez un chiffon doux trempé dans un peu 
d’eau pour l’essuyer ; si elle est difficile à nettoyer, utilisez du dentifrice et brossez la tâche à 
nouveau avec la brosse à dents, puis nettoyez-la avec le chiffon humide.

	 N’utilisez pas d’alcool, d’essence, de kérosène ou d’autres solvants chimiques volatils 
et corrosifs pour nettoyer, sinon vous risquez d’endommager gravement l’aspect et la struc-
ture interne de la trottinette ; il est interdit de vaporiser et de laver avec un jet à eau. 
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	 Assurez-vous que la trottinette est éteinte pendant le nettoyage, que le câble de 
chargement a été débranché et que la prise en caoutchouc du port de chargement est bien 
serrée, sinon il peut y avoir un risque de choc électrique ou de panne grave en raison d’une 
infiltration d’eau interne.

	 Placez la trottinette dans un endroit sec et frais à l’intérieur, et évitez de la stocker à 
l’extérieur pendant une longue période. L’exposition au soleil / surchauffe / surfroid à l’exté-
rieur peut accélérer la dégradation de la trottinette, le vieillissement des pneus et réduire la 
durée de vie de la batterie.

	 Entretien de la batterie du scooter :

	 Ne placez pas la batterie dans un environnement à haute température supérieure à 
50°C ou à basse température inférieure à -20°C (par exemple, ne placez pas la trottinette ou 
sa batterie dans une voiture exposée en été). Il est interdit de mettre la batterie dans un feu, 
sinon la batterie pourrait tomber en panne, surchauffer ou même prendre feu en explosant.
Évitez d’épuiser complètement la batterie avant de la recharger, et essayez de l’utiliser autant 
que possible, ce qui peut prolonger considérablement sa durée de vie. En outre, la batterie 
peut avoir une plus grande autonomie lorsqu’elle est utilisée à température normale ; la durée 
de vie et les performances de la batterie seront réduites si elle est utilisée dans un environne-
ment inférieur à 0°C. En général, dans un environnement à -20 °C, l’autonomie peut être infé-
rieure de moitié ou moins à celle à température ambiante. Lorsque la température augmente, 
l’autonomie de la batterie est rétablie.

	 Lorsque la trottinette n’est pas utilisée pendant une longue période, il est recom-
mandé de recharger la batterie de la trottinette tous les 0,5 à 1 mois.

	 (Remarque : si la batterie dégage une forte odeur ou devient chaude, arrêtez im-
médiatement d’utiliser le produit. Les non-professionnels ont l’interdiction de démonter les 
composants de la trottinette, sous peine de provoquer de graves accidents de sécurité dus à 
des chocs électriques ou à des courts-circuits.)
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	 Note : Les données et les paramètres peuvent varier selon les différents modèles. 		
	 Aucune notification supplémentaire ne sera faite en termes de variation.

	 Endurance : Testée à pleine puissance, avec une charge de 75 kg, sous 25°C, et à 		
	 une vitesse constante sur la route à une vitesse de 15km/h. (L’endurance spécifique 	
	 dépend du poids et des conditions de route)

	 10. PARAMÈTRES

Sweemi
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	 11. POLITIQUE DE GARANTIE

	 1. Garantie

	 Les utilisateurs peuvent bénéficier du service «3 garanties» suivant, lorsque la défail-
lance des performances du produit est due à un dommage non humain survenant pendant la 
période de garantie :

•	 Le problème de performance de l’équipement survient dans les 7 jours suivant 
l’achat du produit. Sur la base de la non-incidence sur les ventes secondaires, les consomma-
teurs peuvent choisir de retourner, d’échanger ou de réparer le produit.
•	 Le problème de performance de l’équipement se produit dans les 15 jours suivant 
l’achat du produit, les consommateurs peuvent choisir de l’échanger ou de le réparer. 
•	 Le retour sans motif dans les 7 jours ne s’applique qu’aux marchandises vendues sur 
les plateformes officielles de commerce électronique telles que le site web officiel de Weebot 
et les magasins Weebot.  Les frais de logistique allers-retours occasionnés par le retour dans 
les 7 jours sans motif sont à la charge des consommateurs.
Le retour «sans motif» dans les 7 jours doit répondre à l’une des deux conditions suivantes :
•	 Le produit n’est pas ouvert après réception, et l’emballage et le corps de la trotti-
nette sont intacts ;
•	 Le produit est ouvert après réception, le corps de la trottinette et tous les acces-
soires connexes (tels que les chargeurs, les manuels, etc.) sont intacts, le produit ne présente 
aucune trace d’utilisation et n’affecte pas la vente secondaire du produit.  Pour les normes 
spécifiques, veuillez contacter le service clientèle Weebot.

	 Rappel : en raison de la protection de la boîte d’emballage pendant le transport, il 
est recommandé de conserver la boîte d’emballage pendant au moins 15 jours à compter de 
la date de réception du colis. La carrosserie de la trottinette et tous les accessoires connexes 
(tels que les chargeurs, les manuels, etc.) doivent être intacts dans les 7 jours/15 jours.

Période de garantie limitée de la carrosserie et des autres composants du véhicule
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	 2. Politique de non garantie

	 1. La période de validité des 3 garanties a été dépassée ;
	 2. Dommage dus aux facteurs humains ;
	 3. Tout dommage causé par le défaut d’utilisation, d’entretien et de réglage 
	 conformément aux exigences du «Manuel Inöe Sweemi» ;
	 4. Les informations de la facture ne sont pas conformes au produit ;
	 5. Dommages causés par des facteurs inévitables et imprévisibles ;
	 6. Défaillance ou dommages causés par une utilisation forcée du produit au-delà 		
	 des conditions normales d’utilisation, comme une surcharge, le 
	 franchissement d’obstacles (y compris, mais sans s’y limiter, la descente de marches, 	
	 une chute, etc.) et les dommages causés par des sports extrêmes ;
	 7. Démontage ou réparation sans l’autorisation de Weebot ;
	 8. Dommages accidentels sur le corps de la trottinette, au numéro de série et à 
	 d’autres opérations ;
	 9. Défaillance et dommages causés par d’autres facteurs que la conception, la 
	 fabrication, la qualité et d’autres facteurs.

	 12. CONTACT

	 Pendant votre utilisation, si vous avez des questions sur l’utilisation, l’entretien et la 
sécurité, ou si vous souhaitez faire part au fabricant de vos commentaires sur la défaillance 
de votre produit, vous pouvez nous contacter de la manière suivante, nous serons très heu-
reux de vous fournir des services d’aide :

•	 sav@wee-bot.com
•	 01 80 89 45 52 (de 10H à 20H du Lun. au Sam)
•	 Rendez-nous visite au sein de nos shops Paris & Lyon : Nos boutiques.
•	 Le live chat Weebot est également disponible en bas de votre écran sur le site 		
	 internet www.wee-bot.com, un génie Weebot est là pour vous conseiller ou vous 		
	 guider dans le choix de votre produit.



21

	 13. NOTES
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	 NOTES
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	 14. ENTRETIEN ET RÉVISION : carnet d’entretien et de suivi ( optionnel )

	 OPTIONNEL RÉVISION 1 : à partir de 200 km (par un professionnel Weebot)

	 OPTIONNEL RÉVISION 3 : à partir de 1500km (par un professionnel Weebot)

	 OPTIONNEL RÉVISION 2 : à partir de 600km (par un professionnel Weebot)

	 OPTIONNEL RÉVISION 4 : (par un professionnel Weebot)

Date :

Date :

Date :

Date :

Cachet professionnel :

Cachet professionnel :

Cachet professionnel :

Cachet professionnel :

Nom et Prénom :

Nom et Prénom :

Nom et Prénom :

Nom et Prénom :

Signature :

Signature :

Signature :

Signature :

Kilométrage :

Kilométrage :

Kilométrage :

Kilométrage :


